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NO: Kan kun installeres og vedlikeholdes av en registrert 
installasjonsvirksomhet.
DK: Må kun installeres og vedligeholdes af uddannet elektriker.
SE: Skall installeras och underhållas av behörig elektriker.
EN: Only to be installed and maintained by an authorized electrician.
FR: Doit être installé et maintenu par un électricien qualifié.
NL: Mag alleen geïnstalleerd en onderhouden worden door een 
bevoegde elektricien.
DE: Dieses Produkt darf nur durch autorisiertes Personal (z.B. 
Elektro-Installateur) angeschlossen, in Betrieb genommen und 
gewartet werden.
FI: Asentaa ja huoltaa saa vain valtuutettu sähköasentaja 

NO: Driveren må være strømløs når LED panelet kobles til. Ellers kan LED panelet og driveren 
skades, og garantien vil ikke gjelde. 
DA: Sørg for, at der ikke er tændt for driveren, før LED-panelet tilsluttes. Ellers kan LED-panelet og 
driveren blive beskadiget, og garantien bliver ugyldig. 
SV: Kontrollera att drivern inte är strömsatt innan LED-panelen ansluts. Annars kan LED-panelen och 
drivern skadas och garantin bli ogiltig.
EN: Make sure driver is not powered before LED panel is connected. Otherwise LED panel and driver 
could be damaged and warranty will be void. 
FR: Vérifiez que le driver est hors tension avant de connecter le panneau à LED. Autrement le 
panneau à LED et le driver pourraient être endommagés et la garantie ne serait plus valable.
NL: Zorg dat u het ledpaneel aansluit voordat u de driver inschakelt. Anders kunnen het ledpaneel 
en de driver beschadigd raken en vervalt de garantie. 
DE: Darauf achten, dass der Treiber vor dem Anschluss des LED-Panels von der Stromversorgung 
getrennt ist. Andernfalls können LED-Panel und Treiber beschädigt werden, und die Garantie 
erlischt.
FI: Varmista, että ohjaimeen ei ole kytketty virtaa ennen LED-paneelin liittämistä. Jos virta on 
kytketty, LED-paneeli ja ohjain voivat vaurioitua, ja takuu mitätöityy.
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Aufbaurahmen 625x625

Panel and driver sold separately
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